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in Salzburg – dieser einzigartigen Stadt 
mit ihren engen Gassen und weiten 
Plätzen. Hier fühlt man die Geschichte 
der Erzbischöfe und von Wolfgang 
Amadeus Mozart. Diese Stadt weiß 
ihre Gäste immer wieder aufs Neue zu 
begeistern.

Der SALZBURG GUIDE – 
SHOPPING.EATING.ART hilft Ihnen 
dabei die Stadt zu erobern.

Wir haben sie in vier individuelle Stadt-
viertel aufgeteilt, um Ihnen das Navi-
gieren durch die Gassen und Straßen 
zu erleichtern.

 LINKE ALTSTADT
 KAIVIERTEL
 SZENE-MUSEUMS-VIERTEL
 RECHTE ALTSTADT

Sie können nach Herzenslust shoppen, 
in Cafès und Restaurants verweilen 
oder Kultur in den Museen genießen. 
Lieblingsplätze inklusive.

So wird Salzburg zum persönlichen 
Gesamterlebnis und darum geht es uns.

Wir wünschen Ihnen wundervolle Tage 
in der Stadt und viel Spaß bei Ihren 
Entdeckungen!

to Salzburg – a spectacular city of 
narrow lanes and broad plazas. 
The rich history of the archbishops 
and Wolfgang Amadeus Mozart is a 
palpable experience. This city knows 
how to charm its visitors time and 
time again. 

The SALZBURG GUIDE – 
SHOPPING.EATING.ART is a practical 
guide to exploring the city. 

We have divided the city into its 
individual districts to make navigating 
your way through the streets and 
alleys much easier.

 HISTORIC DISTRICT LEFT
 THE WATERFRONT
 MUSEUM DISTRICT
 HISTORIC DISTRICT RIGHT

You can shop to your heart‘s content, 
pass the time in comfortable cafés and 
restaurants or enjoy the cultural 
offerings of the museums. Included are 
our favorite locations, which will help 
make your visit to Salzburg a memorable 
and well-rounded experience. 

We hope that you have a pleasurable 
stay and enjoy exploring our 
wonderful city! 

WILLKOMMEN WELCOME

IMPRESSUM: HERAUSGEBER nikoshimedia | Die Kommunikationsdesigner, Fürbergstraße 14/3, 
5020 Salzburg, www.nikoshimedia.at COVERFOTO Stadt Salzburg FOTOS Betriebe, Christian  
Leopold, Andreas Kolarik DRUCK Eberl Print, Immenstadt
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Die Handwerkstradition wird in Salzburg 
großgeschrieben: Egal ob eine handgefer-
tigte Lederhose, ein wunderschönes Dirndl 
oder Goldschmiedekunst.

Auch in Sachen Mode tut sich einiges. 
Die Altstadt von Salzburg ist ein wahres 
Shopping-Paradies. In der Getreidegasse, 
Griesgasse, Sigmund-Haffner-Gasse oder 
der Linzer Gasse findet man zahlreiche Bou-
tiquen und Geschäfte mit einem besonde-
ren Angebot.

Zu den absoluten Musts zählt auch der Be-
such der Salzburger Märkte. Der Wochen-
markt „Die Schranne“ auf dem Mirabellplatz 
ist jeden Donnerstag fixer Bestandteil des 
Stadtlebens. Rund um die barocke Kulisse 
der Kollegienkirche schmiegt sich malerisch 
der „Grünmarkt“.

Kulinarisch laden zahlreiche Gaststätten 
und Restaurants mit altösterreichischen 
oder internationalen Gerichten oder Kaf-
feehäuser mit herrlichen Apfel- oder Top-
fenstrudeln und anderen Köstlichkeiten 
zum Genießen ein.

Traditional handcraft is big in Salzburg. 
Whether its hand-stitched lederhosen, 
a beautifully hand-sewn dirndl dress or 
the fine craftsmanship of a goldsmith. 

When it comes to fashion, the city’s  
historic center boasts a number of 
shopping hotspots in the Getreide-
gasse, Griesgasse, Sigmund-Haffner-
Gasse or Linzer Gasse.

Another definite must is a visit to Salz  - 
burg’s outdoor markets. The “Schranne”,  
the farmer’s market at Mirabellplatz 
on thursdays, has been a fixture of city 
life. Nestled in the plaza before the  
magnificent baroque University Church 
is the picturesque “Grünmarkt”. 

Lots of restaurants and brewery taverns 
with Austrian and international dishes 
or tradition-rich coffee houses with 
delectable pastries like home-made 
apple or sweet cheese strudel and other 
such delicacies, invite to enjoy.
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10 LINKE ALTSTADT

Es ist nicht nur eines der besten Restau-
rants des Landes, sondern auch stylische 
Bar, trendige Lounge und gemütliches 
Café mit moderner Terrasse. Raffiniert 
gefüllte Cones, exklusives Fingerfood 
und ausgezeichnete Gourmet-Tellerge-
richte stehen auf der Karte.

Not only is it one of the best restaurants 
in Austria, it is also a stylish bar, hip 
lounge and comfortable café with a 
modern terrace. Artfully filled cones, 
luxurious finger food and exquisite 
gourmet meals adorn the menu. 

01  |  CARPE DIEM 
FINEST FINGERFOOD
Getreidegasse 50
T +43 662 84 88 00
Täglich 8.30–24
carpediem.com/finestfingerfood          
     carpediemfinestfingerfood

In entspannter Atmosphäre und mit 
ebenso freundlicher und fachkundiger 
Beratung bieten wir Ihnen die 
Möglichkeit, sich von unseren 
Stilrichtungen und Vielfalt der 
einzelnen Designs anregen zu lassen.

Enjoy our professional services in a 
very relaxed atmosphere. Get inspired 
by our style categories and variety 
of our individual designs. We are looking 
forward to your visit!

02  |  GMUNDNER KERAMIK 
BRAND STORE
Getreidegasse 35 
T+ 43 662 84 42 79
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–17
www.gmundner.at



03  |  AMADEUS OPTIC
Getreidegasse 47
T +43 662 84 03 74
Mo 11–18 | Di–Fr 10–18 | Sa 10–17
www.amadeus-optic.at

Weg von Massenprodukten hin zu 
feiner Handarbeit, guter Qualität und 
Beratung mit Herzblut. Bei Amadeus 
Optic hat man sich ganz nach dem 
Motto „Wir schwimmen gegen den 
Strom“  auf kleine, feine Nischen-Brillen-
kollektionen spezialisiert. Mit den 
Marken Dita, Thom Browne, Goldsmith, 
Dior, Gucci uvm. sorgt Inhaberin Heidi 
Volkmer, für den richtigen Durchblick. 
Quality craftsmanship rather than mass 
production, excellent quality and support 
from the heart. Amadeus Optic, in 
keeping with the motto “swimming 
against the current”, has specialized in 
providing niche collections of limited 
production and high quality eyeglasses. 
Proprietress Heidi Volkmer provides 
crystal clear vision with such brands as 
Dita, Thom Browne, Goldsmith, Dior, 
Gucci and many more. 

LINKE ALTSTADT 11



Salzburgs ältestes Gasthaus – Gemütlich-
keit unter Gewölben von 1350. Zeitgemäß 
interpretierte Klassiker und Innereien. Die 
höfisch-bürgerliche Küche kombiniert mit 
den Produkten des Alpenraums und der 
Leichtigkeit des Südens. Selbstverständlich 
werden alle Produkte selbst erzeugt. 
Das Angebot der „Speisenmanufaktur“ ist 
ganztags durchgehend verfügbar. Im 
Sommer Open Air vor dem Festspielhaus.
Salzburg’s oldest inn and restaurant – 
comfort beneath traditional vaulted ceilings 
dating back to 1350. Enjoy contemporary 
interpretations of classics and giblets. The 
courtly yet rustic cuisine combines products 
from the Alps with the effortlessness of the 
southern regions. As can be expected, every-
thing is made by hand on the premises. The 
delicacies of this “fine food factory” is open 
all day and enjoys outdoor service during the 
summer in front of the festival opera house. 

04  |  BLAUE GANS  
Getreidegasse 41–43 
T +43 662 84 13 17-54
Mo–Sa 12–1
www.blauegans.at
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CD-DVD-Vinyl: Musikliebhaber sind in 
der MyHomeMusic Lounge von Andreas 
Vogl genau richtig. Der passionierte 
Klassik-Liebhaber ist bekannt für seine 
besonderen Empfehlungen! Musica 
trifft Fortuna: im Shop befindet 
sich außerdem eine exklusive Lotto-
annahmestelle.
 
Passionate music lovers will appreciate 
the selection of Andreas Vogl’s 
MyHomeMusic Lounge, a specialist 
for classical music.

Tradition in der vierten Generation! 
Spezialitäten: Die berühmte Haus-
mischung, der weitbekannte Original 
Sporer Orangenpunsch, 40 köstliche 
hausgemachte Liköre und Brände,  
österreichische Spitzenweine, Edel-
brände und internationale Spirituosen.
Tradition now in its 4th generation! Our 
specialities include: The famous “Haus-
mischung” house mix, the popular Sporer 
orange punch, 40 delicious homemade 
liqueurs, brandies and schnapps. We also 
carry Austrian premium wines, premium 
brandies and international spirits. 

05  |  SPORER 
Likör- & Punschmanufaktur – 
Seit 1903
Getreidegasse 39 
T +43 662 84 54 31
Mo–Fr 9.30–19, Sa 8.30–17
www.sporer.at

06  |  MYHOMEMUSIC LOUNGE  
Mag. Andreas Vogl
Universitätsplatz 6
T +43 662 84 94 20
Mo–Fr 9.30–18, Sa 9.30–16
www.myhomemusic.at

LINKE ALTSTADT 13



Aki Oedl Design kreiert handgefertigte 
individuelle Schmuckstücke. 
Die Bandbreite ist groß – Edelmetalle, 
Brillanten, Halbedelsteine, Perlen, 
Perlmutt, Holz oder Bernstein werden 
in verschiedensten Kombinationen mit 
Liebe zusammengeführt.

Aki Oedl Design creates unique and 
handmade pieces of jewelry. The broad 
selection of materials, including precious 
metals, diamonds, semi-precious stones, 
pearls, mother-of-pearl, wood and 
amber, is lovingly combined to produce 
exquisite works of art.

07  |  AKI DESIGN
Getreidegasse 25 (Aulapassage)
T +43 664 432 31 94
Mo 14–18 | Di–Fr 10–13 und 14–18
Sa 10–15
www.akidesign.at

14 LINKE ALTSTADT



Top Fashion for Men! Im wunder-
schönen Ambiente des Herrenmode-
geschäfts, unweit von Mozarts 
Geburtshaus, werden edle Business- 
und Abendmode, sowie sportive und 
lässige Outfits von internationalen 
Designern wie Hugo Boss, Dsquared2, 
Scabal, Baldessarini, Emanuel Berg 
und Emporio Armani für „jedermann“ 
präsentiert. 

Top fashion for men! Our men’s wear 
store offers premium business and 
evening attire as well as casual and 
active wear by international designers 
such as Hugo Boss, Dsquared2, Scabal, 
Baldessarini, Emanuel Berg, Emporio 
Armani in an attractive setting located 
near Mozart’s Birthplace.

08  |  WANGER
Getreidegasse 21
T +43 662 84 01 61
Mo–Sa 10–18
www.wanger.at

LINKE ALTSTADT 15
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Das kleinste Schmuckgeschäft Öster-
reichs ist nur ein paar Schritte von 
Mozarts Geburtshaus entfernt. In 
diesem charmanten Atelier finden Sie 
ausgewählten Schmuck aus heimischen 
Werkstätten und moderne Kreationen 
in Silber und Gold. Unikate aus Perlen 
und Edelsteinen werden von Deborah 
Wiedling kreiert. Sie ist Fachfrau für 
Edelsteine (GG, F.G.G.) – lassen Sie 
sich beraten!

The smallest jewelry shop in Austria, a 
few steps away from Mozart’s birthplace, 
presents exquisite modern and timeless 
jewels, unique pieces designed and hand-
made by gemologist Ms D. Wiedling (GG, 
F.G.G.). Visiting this must-see place, you 
will be welcomed in an atmosphere of 
passion for jewelry and served in English, 
French, Italian or German.

09  |  HEART OF MOZART
Hagenauerplatz 2
T +43 677 616 949 04
Di–Sa 12–19
heartofmozart@yahoo.com 



Pleats Please by Issey Miyake, 
Mashiah Arrive, Elemente Clemente, 
Studio Rundholz, Cocon Commerz, 
Igor Dobranic, Minx, Monies, 
Jianhui London, Katharina Hovman, 
Jolie Mine ...

Pleats Please by Issey Miyake, Mashiah 
Arrive, Elemente Clemente, Studio 
Rundholz, Cocon Commerz, Igor 
Dobranic, Minx, Monies, Jianhui London, 
Katharina Hovman, Jolie Mine ...

LINKE ALTSTADT 17

10  |  PUUR
Klampferergasse 4 (Alter Markt)
T +43 662 84 40 72
Mo–Fr 10–13, 13.30–18, Sa 10–17
www.puur.at



Seit über 130 Jahren wird im Herzen
von Salzburg in der Werkstatt von
ANTON KOPPENWALLNER Schmuck
von Hand geschmiedet. Das kleine,
charmante Geschäft am Eck des 
Alten Marktes bietet eine ausgewählte 
Kollektion für Feinsinnige, die Einzig-
artiges suchen. 

For more than 130 years jewellery
has been handcrafted by ANTON
KOPPENWALLNER in the studio in the
heart of Salzburg. The small, charming
shop, around the corner of ALTER
MARKT, offers a delicate collection
for those, who are looking for subtle
and unique pieces.

11  |  ANTON KOPPENWALLNER
Juwelier, Gold- & Silberschmied
Klampferergasse 2
T +43 662 84 12 98
Mo–Fr 9.30–18 | Sa 9.30–13
www.koppenwallner.at

SEIT ����

SALZBURG

ANTON 
KOPPENWALLNER

Juwelier, Gold- & Silberschmied
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Mode für Frauen mit Power & Lebens-
freude: Entdecken Sie die Premium-
mode von Laurèl! Die Kollektionen 
vereinen aktuelle Trends perfekt mit 
Stilsicherheit, hoher Qualität, luxuriö-
sen Materialien und schmeichelnden, 
femininen Passformen.
 
Fashion for strong women who love to  
embrace life: Discover Laurèl, the pre-
mium fashion brand! The collections offer 
the perfect blend of cutting-edge trends 
with assured style, high quality, luxury 
fabrics, and flattering, feminine cuts. 

13  |  LAUREL STORE SALZBURG 
Judengasse 8 
T +43 662 84 06 22
Mo–Fr 10–18.30 | Sa 10–17
www.laurel.at

LINKE ALTSTADT 19

Besuchen Sie Salzburgs erste Adresse 
für feinste Manufaktur-Schokoladen 
aus Österreich, Europa und Übersee. 
 
Visit Salzburg’s finest shop for exclusive 
handmade chocolate. We offer a huge 
variety of sweet chocolates from all over 
Austria, Europe and overseas. 

12  |  BRAUN. INTERNATIONALE
MANUFAKTUR-SCHOKOLADEN
Judengasse 1
T +43 662 84 80 84
Mo–Fr 10–20, Sa–So 11.30–19
www.braunpunkt.at



Das Restaurant bietet Salzburger und
österreichische Klassiker im gehobenen
Stil, traditionell zubereitet. Probieren
Sie Salzburger Nockerl oder den Tafel-
spitz mit Cremespinat, Röstkartoffeln
und Semmelkren. 

Classic Salzburg and Austrian 
specialties are traditionally prepared and 
presented with a flair of nobility. Try 
the Salzburg knocker or the beef filet 
with creamed spinach, roasted potatoes 
and horseradish bread sauce.

14  |  RESTAURANT 
„S’NOCKERL“ IM ELEFANT
Sigmund-Haffner-Gasse 4
T +43 662 84 33 97
Mo–So 11.30–23.30
www.snockerl.at
www.elefant.at

Die neue „Soliman’s Bar im Elefant“ 
bietet erstklassige Qualität in stilvollem 
Ambiente. Genießen Sie einzigartige 
Cocktails und Bar-Klassiker zum Essen 
im Gewölbe des Hotel Elefant.
 
The new “Soliman’s Bar im Elefant” 
provides first class quality in a stylish 
atmosphere. Enjoy unrivalled cocktails 
and classic bar food amongst the 
vaulted arches of the Hotel Elefant.

15  |  SOLIMAN’S BAR 
IM ELEFANT
Sigmund-Haffner-Gasse 4 
T +43 662 84 40 20
Mi–So 18–01
www.solimans-bar.at
www.elefant.at

20 LINKE ALTSTADT



BRAX – FEEL GOOD 
Mode ist unsere Leidenschaft – wir 
entwerfen persönliche Lieblingsstücke 
für Ihren Kleiderschrank. Die liebe-
vollen Details unserer Premium-Casual 
Kollektionen geben die perfekte  
Antwort auf ihre modischen Fragen. 
Dabei stehen wir für weit mehr als 
unser Herzstück, die Hose. Der BRAX 
Casual Look ist smart & stilsicher –  
mit Qualität und Passform überzeugen 
unsere Produkte.

BRAX is all about passion – we design 
personal favorites for your wardrobe. 
The loving details of our premium casual 
collections give the perfect answer to your 
fashion needs. We stand for much more 
than our core product, trousers. The BRAX 
casual look is smart & style-conscious – 
our products convince with quality and fit.

16  |  BRAX
Sigmund-Haffner-Gasse 7 
T +43 662 84 03 85
Mo–Fr 9.30–18, Sa 9.30–17
www.brax.com

LINKE ALTSTADT 21



Fachgeschäft für Whisky nach 175jähri-
ger Tradition des schottischen Koopera-
tionspartners. Über 600 Whisk(e)ys aus 
über 100 Brennereien weltweit, seltene 
Einzelstücke, eine kleine Auswahl an 
Rum, Gin und Cognac. Jeden Monat 
werden 2 Verkostungen angeboten.

Specialty store for whisky, committed to 
the 175-year tradi tion of their Scottish 
co-operation partner. Over 600 whisk(e)ys 
from more than 100 distilleries, some rare 
gems, a small assortment of rum, gin & 
cognac. Every month, 2 tastings are offered.

17  |  CADENHEAD’S 
WHISKY MARKET 
Alter Markt 1 (in der Passage)
T +43 662 84 53 05
Mo–Sa 11–13.30, 14–18
www.cadenhead.at

Wir betrachten es als unsere 
Aufgabe, echte Wirtshauskultur als 
Erbe wertzuschätzen und als zeitlose 
Tradition am Leben zu erhalten. 
Dies ist unser gastronomisches 
Selbstverständnis!

It is our mission to uphold classic, 
authentic tavern culture and keep 
it alive as a timeless tradition. 
That is our gastronomic credo! 

18  |  ZIPFER BIERHAUS
RESTAURANT & WIRTSHAUS
Universitätsplatz 19
Sigmund-Haffner-Gasse 12 
T+ 43 662 84 07 45 | Mo–Sa 10–24
durchgehend warme Küche
www.zipfer-bierhaus.at
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19  |  CONFISERIE 
JOSEF HOLZERMAYR
Alter Markt 7
T +43 662 84 23 65
Mo–Sa 9–18, So 10–17
www.holzermayr.at

Spezialität ECHTE Salzburger 
Mozartkugel – Rezeptur seit 1890
Die süße Versuchung aus Salzburg! 
Spezialitätentheke mit Frischrahmtrüf-
feln, handgemachte Pralinen, handge-
schöpfte Schokoladen, Lebkuchen und 
spezielle Diabetiker-Ecke. 

The sweet temptation  
from Salzburg – since 1890
Our specialty original Salzburg Mozart-
kugel chocolates based on the same 
recipe since 1890! Specialty counter 
with fresh cream truffles, handmade 
pralines and chocolates, gingerbread, 
and a special section for diabetics.

LINKE ALTSTADT 23



ORIGINAL VINTAGE SCHMUCK
Bunt und erfrischend, edel und fein: 
Bezaubernder Vintageschmuck aus aller 
Welt. Funkelnde Halbedelsteine und 
Strass, Bakelit und Galalith – verarbeitet 
zu signierten Originalen in meisterlicher 
Ausführung aus der Zeit des Art Deco 
und der 1950er Jahre. Dazu fantasievolle 
Kreationen von Verena Schrems. Ein 
Geschäft mit Alleinstellungscharakter. 

ORIGINAL VINTAGE JEWELLERY
Colorful and refreshing, noble and refined –  
enchanting vintage jewelry from around 
the world. Sparking semi-precious stones, 
rhinestones, bakelite and galalith are 
crafted into signed originals of masterful 
workmanship ranging from the Art Deco 
to the 1950s. The fantastic creations 
of Verena Schrems are also on display. 
A shop with unique character. 

20  |  DECO ART
Dr. Verena Schrems
Wiener-Philharmoniker-Gasse 1
T +43 662 84 17 52
Mo–Fr 10–18, Sa 10–17
www.deco-art.at

25 Jahre 
in der 
Altstadt

„One of the 25 
best shops in Europe“ 

LONDON FINANCIAL TIMES

Ausstatter 
der Salzburger 
Festspiele

© lea stein
 Brosche, Design 3D, 1960’s
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21  |  ESS:CAFÉ SARASTRO
Wiener-Philharmoniker-Gasse 9 
T +43 662 84 35 32
Di–So 10–22
durchgehend warme Küche
www.sarastro.co.at 

Das Sarastro ist ein weltoffenes 
Café / Bistro mit regionalen und 
inter nationalen Speisen, ausgewählten 
Weinen in angenehmer, moderner 
Atmosphäre und schönem Gastgarten. 
Das ideale Lokal für gemütliche 
Stunden inmitten des Salzburger 
Festspielbezirkes. 

Sarastro is an world open café / 
bistro with Austrian and Inter -
national cuisine, selected wines 
in a modern atmosphere an a very 
nice pub garden.
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DER GASTHOF. Ein Stern am kulinari-
schen Himmel der Stadt – mitten in der 
geschichtsträchtigen Goldgasse. Der 
Name steht für seltenen kulinarischen 
Genuss, für herausragende Küche und 
besondere Gastfreundschaft. Das ge-
diegene Ambiente und die persönliche 
Betreuung tun ihr Übriges und lassen 
erahnen warum dieses Haus zum ersten 
SMALL LUXURY HOTEL Salzburgs 
auserwählt wurde.

New in Goldgasse and yet already 
a star in the city’s culinary heaven. 
“Gasthof Goldgasse” is synonymous with 
rare culinary pleasure, with outstanding 
cuisine and hospitality. The warm 
ambience and exceptional personal 
service are merely a few reasons why 
this was chosen to be the first SMALL 
LUXURY HOTEL in Salzburg. 

22  |  GASTHOF GOLDGASSE
Goldgasse 10
T +43 662 84 82 00
Täglich 7–23, warme Küche bis 22
info@gasthofgoldgasse.at 
www.gasthofgoldgasse.at
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AENEA Jewellery Salzburg hat sich 
der Lebensfreude, Liebe und der 
anhaltenden Schönheit von einzig-
artigem , handgefertigtem Schmuck 
verschrieben. Im AENEA Atelier 
können Sie die gesamte Bandbreite 
der Kollektionen erleben und werden 
von fachkundigen Mitarbeitern und 
Schmuckliebhabern beraten.

AENEA Jewellery offers works of rare 
value and appeal created both to delight 
the cognoscenti. At the AENEA Atelier 
you can experience AENEA’S full range 
of offerings, with expert consultation 
from a staff of fellow jewellery lovers.

23  |  AENEA ATELIER 
@Goldsmiths House | Goldgasse 15
T +43 662 84 02 65
Di–Fr 11–17 | Sa 10–13
     @aenea.jewellery
     #aenea_jewellery  
www.aenea.com
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Muranovase
Davide Salvadore, handsigniert

Italien 1980–89

Elisabeth Kohl präsentiert auf zwei 
Etagen in historischen Ausstellungs-
räumen extravagante Möbel und 
Beleuchtungsobjekte vom Jugendstil 
bis zu den 1970er-Jahren aus Frank-
reich und Italien sowie internationale 
zeitgenössiche Malerei und Skulpturen.  
Avantgardistische Kunst aus Murano 
begleitet den spannenden Dialog die-
ser Epoche und rundet die Zeitreise in 
die Postmoderne ab.

Elisabeth Kohl presents extravagant  
furniture and lighting fixtures from the 
Art Nouveau era through the 1970s  
hailing from France and Italy as well as 
contemporary international sculptures 
and paintings. Avante garde art from 
Murano accompanies the exciting dialogue 
of these eras and completes its journey 
through time in the postmodern age.

24  |  STUDIO N° 5 
Waagplatz 5
T +43 664 84 03 96  
Di–Fr 11–18 | Sa 11–15
www.studio5-salzburg.com
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Der DomQuartier-Rundgang vermittelt 
ein einzigartiges Zusammenspiel von 
1300 Jahren Salzburger Herrschaftsge-
schichte, Kunst, Musik und Architektur. 
Das Ausstellungshighlight 2018: Die 
Präsentation von Meister werken aus 
der exklusiven Kunstkammer-Sammlung 
des Industriellen, Kunstsammlers und 
Mäzens Reinhold Würth.

The DomQuartier tour offers a 
unique survey of Salzburg’s history 
over the past 1300 years – its rulers, 
its art, music and architecture. 
The 2018 highlight of the exhibition 
is the presentation of masterworks 
from the exclusive collection of 
Reinhold Würth, industrialist, art-
collector and  patron.

25  |  DOMQUARTIER 
SALZBURG
Residenzplatz 1 | Domplatz 1a
T + 43 662 80 42 21 09
Täglich (außer Di) 10-17
Juli, August, Advent- und Weih-
nachtszeit täglich geöffnet
(24. Dezember geschlossen) 
office@domquartier.at
www.domquartier.at
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Erleben und Ausprobieren stehen im  
Salzburger Spielzeug Museum im Mittel-
punkt. Dort wird in eine ganz besondere 
Welt des Spielens entführt. Viele Ausstel-
lungsstücke werden auf Kinder-Augen-
höhe gezeigt. Mit jeder Menge Spielzeug 
darf nach Herzenslust gespielt werden.
Experience and exploration is at the heart 
of the Salzburg Toy Museum. Be swept up 
in an extraordinary world of playfulness. 
Many displays are presented with the 
height of our younger visitors in mind. 
A wide selection of toys are available to 
play with to your heart’s content. 

Ein Ort der Kunst. Ein Ort der Geschichte. 
Ein Erlebnisort. Das Salzburg Museum 
steht für die Kunst- und Kulturgeschichte 
Salzburgs. Wertvolle Kunstobjekte, 
ästhetische Präsentation, interessante 
Inhalte und multimediale Installationen 
bilden ein harmonisches Ganzes. 
An art venue. A stage of history. An 
experiential space. The Salzburg Museum 
represents the best of Salzburg’s artistic 
and cultural history. Valuable works of 
art, aesthetic presentations, intriguing 
content and multimedia installations 
provide for a harmonious whole. 

26  |  NEUE RESIDENZ
Mozartplatz 1
T +43 662 62 08 08-700
Di–So 9–17
office@salzburgmuseum.at
www.salzburgmuseum.at

27  |  SPIELZEUG MUSEUM
Bürgerspitalgasse 2
T +43 662 62 08 08-300
Di–So 9–17
spielzeug@salzburgmuseum.at
www.spielzeugmuseum.at
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28  |  FASTIES
Pfeifergasse 3
T +43 662 84 47 74
Mo–Fr 8–21, Sa 8–17
warme Küche 11–21
www.fasties-altstadt.at
     FastiesAltstadt

29  | ZUM ZIRKELWIRT
Pfeiffergasse 14
T +43 662 84 27 96
Mo–So 11–24 
office@zumzirkelwirt.at
www.zumzirkelwirt.at

Mediterrane Genüsse und pure 
Lebens freude. Im Café mit dem kleinen 
Gastgarten genießen Sie Espresso oder 
Cappuccino von Illy, frische Croissants, 
Antipasti, Pasta- und Wokgerichte so-
wie die legendären Fasties-Tramezzini. 

Mediterranean delights and pure zest 
for life. At the café with the small 
outdoor garden, come enjoy an Illy 
espresso or cappuccino, fresh croissants, 
antipasti, pasta and wok dishes, or the 
legendary Fasties tramezzini. 

Der Zirkelwirt ist 1647 erstmals erwähnt 
und ist bis heute ein sehr beliebtes Gast-
haus am Papagenoplatz im Kaiviertel 
und bietet Tradition mit gutbürgerlicher 
Küche mit echten Studenten-Specials.

Zirkelwirt is first mentioned in city 
records in 1647 and is one of the town’s 
favorite restaurants to this day. Located 
on Papagenoplatz in Kaiviertel, it offers 
traditional Austrian fare with special 
offers for students. 

‘s Fachl
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Der Kreativ-Design-Schmankerlshop!
Es erwarten Sie liebevoll hergestellte 
Produkte aus dem Reich der Kulinarik 
und dem Kunsthandwerk. Man sollte 
sich bei einem Besuch im Fachl 
Zeit nehmen. In die wundervolle und 
vielfältige Welt der Kreativität 
eintauchen und entspannt eine Tasse 
Café genießen.
  
The creative-design-delicacy shop! 
Lovingly crafted products in the culinary 
and artistic realms await to please your 
senses. Feel free to take your time. 
Dive into the wonderfully diverse world 
of creativity we provide and enjoy a 
relaxing cup of tea at the same time.

30  | ’S FACHL SALZBURG
Kaigasse 13
T +43 662 27 61 96
Mo–Fr 10–18, Sa 10–17
www.fachl.at 

‘s Fachl
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Salzburgs Fenster in die Welt des 
guten Kaffees! Große Auswahl an 
direkt gehandelten Single Origins und 
Espressi, gemüt liche Coffeebar & 
Coffee to go! 

Salzburg’s window to the world of good 
coffee! Excellent selection of directly 
traded Single Origins and Espressi, cosy 
coffee bar & coffee to go!

31  |  KAFFEE-ALCHEMIE
Rudolfskai 38 / nahe Mozartsteg
Mo–Fr 7.30–18, Sa/So 10–18
www.kaffee-alchemie.at 
     Kaffee Alchemie

32  |  PURPUR
... aus purer Lust am Schenken
Kaigasse 27
T+43 662 82 34 46 88
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–16
www.purpur-shop.at 

Anspruchsvolle Papeterie, exquisite 
Verpackung, liebevolle Geschenke aus  
aller Welt, entzückende Baby- und  
Kindergeschenke sowie ausgesuchte 
Einzelstücke für Haus und Garten in 
wunderschönem Ambiente. Gerda Butten-
hauser freut sich auf Ihren Besuch. 
Purpur offers beautiful stationery, 
exquisite packaging, affectionate gifts 
from all over the world, charming presents 
for babies and children as well as hand-
picked items for home and garden in a 
wonderful ambience. Gerda Buttenhauser 
is looking forward to your visit. 
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Wir legen Wert auf die kleinen Dinge 
im Leben, die große Wirkung erzeugen: 
Im Living Store entdecken Sie eine 
ausgesuchte Auswahl an individuellen 
Geschenkideen, ausgefallene Designs, 
Dekorbilder, Kunstdrucke, Werke von 
jungen Künstlern und Accessoires für 
Ihr Zuhause. 

We put emphasis on the small things in life 
that make a big impact. The Living Store 
offers a select variety of unique gift ideas, 
unusual designs, decorative pictures, 
art prints, works by young artists and 
accessories for the home. 

33  |  THE LIVING STORE
Home Accessoires – Bilder –
Postergalerie – Rahmenservice
Kaigasse 36–38
T +43 662 62 14 04
Mo–Fr 10–18, Sa 10–17
www.thelivingstore.at



Eine einzigartige Lifestylewelt in alten 
Gemäuern des historischen Kaiviertels. 
Exklusive Damen- und Herrenmode, 
individuelle Wohnaccessoires und die 
persönliche Beratung durch Tanja 
Eibl und Team sorgen für ein Einkaufs-
erlebnis zum Wohlfühlen.
  
A fresh, one-of-a-kind world of lifestyle 
set within the historical architecture 
of Kaiviertel. Exclusive women’s and 
men’s wear, unique home accessories 
and personal consultation by Tanja Eibl 
and her team provide a very pleasurable 
shopping experience.

DRYKORN | DSTREZZED | MASONS 
FILIPPA K. | SAMSOE SAMSOE | ROSEMUNDE 

YAYA | SEDUCTIVE | SET | SEIDENSTICKER 
BE MY FRIEND NATURKOSMETIK 

NASHI KÖRPERKOSMETIK

34  |  EIBL. AM KAJETANERPLATZ
Schanzlgasse 4
T +43 662 84 36 13
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–18
www.eibl.or.at 
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Kultwirtshaus – Biergarten. Urgestein 
der Salzburger Gastronomie mit 
klassischer österreichischer Wirtshaus-
küche. Frisch gezapfte Biere, Weine, 
Schnapserl.

Cult tavern and beer garden. 
Cornerstone of the Salzburg gastronomy 
with classical Austrian cuisine. Fresh 
tapped beer, wine and schnapps. 

35  |  PAUL STUBM
Herrengasse 16
T +43 662 84 32 20
Tgl. ab 17 Uhr, So Ruhetag
www.paul-stube.at
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Eine Welt voller Schokowunder  
erwartet Sie in Zotters Schoko-Laden. 
Das gesamte Sortiment des kreativsten 
Chocolatiers Österreichs und seine 
Salzburg-Souvenirschokoladen sind 
hier erhältlich – natürlich in reiner  
Bio- und Fairtrade-Qualität. 

Welcome to the magical world of  
chocolate at Zotters Schoko-Laden, 
where you will find the entire assortment 
by Austria’s most creative chocolate 
maker, including the Salzburg souvenir 
chocolate series – made of pure organic 
and Fair Trade chocolate, of course. 

36  |  ZOTTER SCHOKO-LADEN 
SALZBURG
Herbert-von-Karajan-Platz 4 
T +43 664 192 37 73
Mo–Sa 10–18
www.zotter.at
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37  |  BAGSTORE GMBH
Sterngässchen 6
T +43 662 84 26 42
Mo–Fr 10–18, Sa 10–17
     facebook.com/BagStore
     Instagram.com/bagstore_official
www.bagstore.at 

EASTPAK  |  DELSEY  |  SATCH  |  
HERSCHEL  |  VAUDE  |  JACK WOLFSKIN  |  
BURTON  |  CAMEL  |  STRELLSON  |  MARCH  |   
BRIC’S  |  SURI FREY  |  JACK KINSKY  |  
TOM TAILOR  |  DAKINE  |  UVM. 

Reisegepäck, Handtaschen, Rucksäcke 
und vieles mehr. BAG STORE – Der  
hat sie alle. Markenhighlights vom 
Fachgeschäft wie Eastpak, Herschel 
oder Bric’s - bei BAG STORE finden  
Sie garantiert Ihr Lieblingsstück! Jetzt 
auch im brandneuen Onlineshop!

Luggage, handbags, backpacks and much 
more. BAG STORE carries it all. Label 
highlights include Eastpak, Herschel and 
Bric’s. At BAG STORE you’re guaranteed 
to find your favorite piece! Visit our brand 
new online shop!
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39  |  BETTEN AMMERER
Münzgasse 4
T +43 662 84 13 58
Mo–Fr 9–18, Sa 9–17
www.ammerer.com
     betten.ammerer
     bettenammerer

Ein familiengeführtes Bettenfachhaus 
seit 1763. Feinste österreichische 
Daunen-Decken und Kissen in höchster 
Qualität. Auf Wunsch Maßgefertigt. 
Weltweiter Versand.

A family-run shop specializing in beds 
and linens since 1763. The finest Austrian 
goose down comforters and pillows 
of highest quality. Custom sizes upon 
request. Global shipping. 

Erika Eibl ist Designerin und Mode-
macherin aus Leidenschaft. Die e2 
Manufaktur fertigt aus edlen Materialien 
feine Kollektionen „made in Austria“. 
Zeitlos klare Linie von sportlich bis 
elegant, von klassisch bis extravagant. 
Mode, die sich gut anfühlt.
Erika Eibl is a passionate designer and 
fashionista. The e2 Manufactory creates 
the finest collections from luxurious 
fabrics made in Austria. Timeless and clear 
lines, ranging from sporty to elegant, from 
classical to extravagant. Fashion that 
feels good.

38  |  E2 BY ERIKA EIBL
Münzgasse 2,
T +43 664 512 41 05
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–16
www.e2-fashion.at
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Das Museum der Moderne Salzburg besteht 
aus zwei Häusern. Auf dem Mönchsberg 
über den Dächern der Altstadt präsentiert 
der Neubau zeitgenössische und moderne 
Kunst an einem der schönsten Plätze Salz-
burgs. Der zweite Standort das Rupertinum, 
ein barockes Altstadthaus mit einer von 
Friedensreich Hundertwasser gestalteten 
Fassade, zeigt mitten im Festspielbezirk 
Kunst des 20. und 21. Jahrhunderts. 
The Museum der Moderne Salzburg operates 
two venues. On Mönchsberg hill above the 
roofs of the old town, the new building, 
presents contemporary and modern art in one 
of Salzburg’s most beautiful spots. The second 
venue, the Rupertinum, a baroque-era building 
in the old town whose façade was redesigned 
by Friedensreich Hundertwasser, is located at 
the heart of the Salzburg Festival district and 
accommodates presentations of twentieth- 
and twenty-first-century art.

40  |  MUSEUM DER MODERNE 
SALZBURG
Mönchsberg 32
Rupertinum:
Wiener-Philharmoniker-Gasse 9 
T +43 662 842220
www.museumdermoderne.at
Di–So 10–18 | Mi 10–20
Während der Festspiele: 
zusätzlich Mo 10–18
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Markenmode ab Größe 42: 
Large sizes, fabulous designs: 

Eileen Fisher, Marina Rinaldi, 
Persona, Elena Miro, Yoek, Sallie 
Sahne, Chalou/Aprico, Vetono, 
Elemente Clemente, Igor Dobranic, 
Hopsack, Open End, NYDJ, 
Monies, Backstage, Mashiah Arrive, 
OSKA ...

41  |  PIA ANTONIA
Wolf-Dietrich-Straße 8
T +43 662 88 25 08
Mo–Fr 10–18, Sa 10–16
Griesgasse 2a (NEU)
T +43 662 84 19 00
Mo–Fr 10–13 / 13.30–18, Sa 10–16
www.piaantonia.com
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42  |  PERLENWELT
Griesgasse 10
T +43 662 84 80 95 10
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–17
www.perlenwelt.at

Alles was schön, bunt und individuell 
ist: Designerschmuck von Ayala Bar 
Israel, Unikat-Schmuck aus unserem 
eigenen Atelier, Motiv-Taschen aus 
London, Basic-Taschen in allen Farben, 
Accessoires und Geschenke auch für den 
schmäleren Geldbeutel.

All things colourful and one of a kind: 
Design jewellery by Ayala Bar, unique 
pieces from our own atelier, motif-bags 
from London, plain bags in any colour, 
accessories and presents for big and 
small budgets.
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43  |  HAUS DER NATUR – 
Museum für Natur und Technik
Museumsplatz 5
T +43 662 84 26 53-0
Täglich 9–17 (25.12. geschlossen)
office@hausdernatur.at 
www.hausdernatur.at 

Ein Besuch im Haus der Natur ist so 
vielfältig wie das Leben selbst. Von 
urzeitlichen Sauriern zu den Stern-
stunden der Raumfahrt, von bunten 
Unterwasserwelten zu seltenen  
Reptilien aus aller Welt, von sagen-
haften Kristallschätzen zum Innenleben 
unseres eigenen Körpers. Weiteres 
Highlight: Experimentieren in Öster-
reichs vielseitigstem Science Center.
A visit to the “Haus der Natur”- museum 
for natural science and technology is as 
multifaceted as life itself. From ancient 
dinosaurs to the glorious era of space 
travel, from colorful underwater worlds 
to the rarest reptiles in the world, from 
fabulous crystal treasures to the inner 
workings of our own bodies. Another 
highlight is the ability to participate in 
live experiments in Austria’s largest 
all-round science center.
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44  |  LOREDANI
AVA Passage
Ferdinand-Hanusch-Platz 1 
T +43 662 84 07 64
www.loredani.com

Entdecken Sie in der LOREDANI 
Boutique eine große Auswahl an 
Taschen aus Leder oder Textil für 
Business, Fashion und Freizeit. Alle 
Ledertaschen, Accessoires, Ruck-
säcke (auch mit iPad-Fach und USB-
Anschluss) und Koffer werden in Italien 
produziert und sind für Damen und 
Herren ein eleganter Begleiter. 

Discover a broad selection of bags made 
of leather and other textiles for business, 
fashion and casual use in LOREDANI 
Boutique. All leather bags, accessories, 
backpacks (including for laptops) and 
luggage are produced in Italy and always 
serve as elegant travel companions.
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GLÜXFALL – eine Cafe & Cocktailbar 
für Individualisten. Vormittags wird 
ein individuelles Frühstück bis über 
den Mittag hinaus serviert. Am Abend 
mutiert das Lokal zu einer schicken 
Wein- & Cocktailbar. 

GLÜXFALL – a café and cocktail bar for 
free spirits. Individual breakfasts are 
served past midday. In the evenings, the 
eatery transforms into a chic wine and 
cocktail bar. 

46  |  GLÜXFALL 
Franz-Josef-Kai 11
T +43 662 26 50 17
Mi–Sa 9–0 | So 9–16
www.gluexfall.at

Begleiten Sie uns auf eine kulinarische 
Entdeckungsreise durch Indien – wir 
verzaubern Sie mit unserer raffinierten, 
abwechslungsreichen, farbenfrohen 
Küche und einer Vielfalt an erlesenen 
Genüssen. 

Join us on a culinary journey through 
India. Let us enchant you with our 
delicious, diversified and colourful cuisine 
and a wide range of exquisite treats.

45  |  HANA’S RASOI – 
INDISCHES RESTAURANT
Getreidegasse 18
T +43 662 84 39 39
Mo–So 11–22
www.hanas-rasoi.at



Auf über 200 m2 präsentiert der  
Spezialist für Sportler, Abenteurer und 
Bergfexe in der Salzburger Altstadt 
eine große Auswahl an ultraleichter, 
schnell trocknender Sportbekleidung, 
wetterfesten Jacken, atmungsaktiver 
Freizeitmode, Rucksäcken, Acces-
soires, wasser- und rutschfesten  
Wanderschuhen und Funktionsbe-
kleidung auch für Kinder.

On more than 200 m2 the specialist for 
athletes, adventurers and mountaineers 
in the old town of Salzburg presents a 
wide range of ultra-light, quick-drying 
sports gear, weatherproof jackets,  
breathable outdoor wear, backpacks,  
accessories, waterproof and nonslip  
hiking boots as well as functional 
children’s clothing. 

47  |  JACK WOLFSKIN STORE
Griesgasse 19a
T +43 662 24 33 04
Mo–Fr 9.30–18, Sa 9.30–17
www.jack-wolfskin.com
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Das italienische Handtaschen Paradies. 
Hochwertiges Leder soweit das Auge 
reicht. In allen Farben, Formen und 
Variationen. Ob elegant, verspielt oder 
eher praktisch veranlagt aber immer 
mit erstklassigem Preis-Leistungs-
Verhältnis.

An Italian handbag paradise. High  
quality leather as far as the eye can see. 
In all colors, shapes and variations. Be it 
elegant, playful or practical, you’ll find 
the best value for your money here. 

48  |  SIONA
Griesgasse 17 
T +43 660 328 58 95
Mo–Fr 9–19 | Sa 9–18 
salzburgsiona@gmail.com
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Klassische Trachtenmode und Braut-
dirndln auf frische Art und Weise neu 
interpretiert. Designerin und Inhaberin 
Tanja Pflaum orientiert sich am Zeit-
geist und verbindet alte Handwerks-
kunst der Trachtenschneiderei mit den 
aktuellen Modetrends und schlägt eine 
Brücke zwischen traditioneller und 
jung-moderner Mode. 

Fresh, new interpretations of classic 
Alpine fashion as well as Dirndl wedding 
dresses. Designer and shop owner Tanja 
Pflaum draws inspiration from the latest 
defining trends and couples them 
with the craftsmanship of classic 
Austrian tailoring, building a bridge 
from traditional to modern fashion. 

49  |  PLOOM
Ursulinenplatz 5
T +43 662 89 05 97
Do–Fr 11–18, Sa 11–17 und nach 
Vereinbarung / and by appointment
www.ploom.at
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Das magazin: am Fuße des Mönchs-
bergs lädt zum Genießen und Shoppen 
ein. Ein modernes Bistro, in Zusammen-
hang mit dem hauseigenen Wein- und 
Spezialitätenhandel und einer gemüt-
lichen Wein- und Cocktailbar ergibt 
so ein völlig neues Konzept, das durch 
seine erfrischende Lockerheit besticht. 
Seit 15 Jahren ein kulinarischer Genuss-
tempel, der einen kleinen Spaziergang 
wert ist.
The magazine: an inviting location for 
shopping and enjoyment at the foot of 
Mönchsberg. It’s a modern bistro replete 
with house wine and specialty shop, 
nestled together with a wine and cocktail 
bar, which creates a new concept that 
makes a lasting impression with its 
refreshing nonchalance. A culinary 
temple of delight for 15 years that is 
worth the trip. 

50  |  MAGAZIN:
Augustinergasse 13 
T +43 662 84 15 84 
Di–Sa 10–24, Sonderöffnungszeiten 
im Sommer und Winter
office@magazin.co.at 
www.magazin.co.at
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52 MARKTHALLE | PANZERHALLE

Internationale Streetfoodgerichte 
werden hier vegetarisch und vegan in-
terpretiert: angefangen von Falafel pita, 
Sabich, Currys, Süßkartoffel pommes, 
Salate und Rohkostdesserts. 
Auch für Nicht-Vegetarier ein Erlebnis.

International street food interpreted in 
vegetarian and vegan dishes. From 
falafel pitas to sabich, curries, sweet 
potato fries and salads, and of course 
delightfully fresh desserts. A worthwhile 
experience for non-vegetarians as well!

Bei Don Vito gibt es italienische 
Spezialitäten auf höchsten Niveau. 
Angefangen von Parma Schinken, 
Salami, Mortadella, eingelegtes Gemüse, 
Oliven, Parmesan und dazu auch gerne 
mal ein schönes Gläschen Lugana. 

At Don Vito you’ll find Italian specialties 
of the highest quality. Begin with a 
fine Parma ham, salami, mortadella, 
pickled vegetables, olives or parmesan 
cheese and top it off with a beautiful 
glass of Lugana wine.

51  |  THE PUREBOX 
MARKTHALLE | PANZERHALLE 
Siezenheimerstraße 39b
T +43 664 282 53 99 
Mo–Fr 9–18 | Sa 9–14
office@fabio-essen.at

52  |  DON VITO ANTIPASTI
MARKTHALLE | PANZERHALLE 
Siezenheimerstraße 39b
T +43 699 19 08 41 46 
Mo–Fr 9–18 | Sa 9–14



MARKTHALLE | PANZERHALLE 53

Der Steirer Gerhard Schachner bietet 
18 Sorten hauseigene Pasta, feinst 
gefüllte Teigtaschen sowie eigene Ge-
würzmischungen und Öle. Produktion, 
Ver kauf und Gastronomie werden bei 
Schachner & Pasta perfekt vereint. 
Lassen Sie sich vom guten Geschmack 
inspirieren! The Styrian Gerhard Schachner 
offers 18 different kinds of homemade 
pasta, finely filled ravioli and his own 
seasoning mixtures and oils. Production, 
sale and gastronomy are perfectly  
combined at Schachner & Pasta. Let 
yourself be inspired by good taste!

Bei Franz Schwaighofer kommen die 
Schöpfer auf ihre Kosten! Eine Vielzahl 
an hausgemachten nationalen und 
internationalen Suppen, Eintöpfen und 
Quiches. So „isst“ Soup First.

Creative spirits find their fill at Franz 
Schwaighofer’s! A plethora of homemade 
Austrian and international soups, 
stews and quiches. Make “Soup First” 
your first stop. 

53  |  SCHACHNER & PASTA 
MARKTHALLE | PANZERHALLE 
Siezenheimerstraße 39b
T +43 664 75 00 66 46
Mo–Fr 9–18 | Sa 9–14 
durchgehend warme Küche 
www.schachner-pasta.at 

54  |  SOUP FIRST
MARKTHALLE | PANZERHALLE 
Siezenheimerstraße 39b
T +43 664 282 53 99
Mo–Fr 9–18 | Sa 9–14
hungrig@soupfirst.at
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 77 RUND NA UND!  

= SHOPPING

= EATING

= ART



Der richtige Mix macht’s! 
Kollektionen internationaler 
Designer für höchste Ansprüche. 
Sportiv, Business, Abend. 
SOURIS – Faszination Mode.

It’s all in the mix! 
Collections by international designers  
for even the most distinguished tastes. 
From sporty, to business and evening. 
SOURIS – Fashion fascination. 

55  |  SOURIS
Dreifaltigkeitsgasse 5
T +43 662 84 22 13
Mo–Fr 10–18, Sa 10–17

LORENA ANTONIAZZI  |  CAPPELLINI  |  
CLOSED  |  ESSENTIEL  |  FFC  |  HEMISPHERE  |  
ROSSO 35  |  THOMAS RATH
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40 Jahre Juwelier H. Thurner:
Exclusive Gold- und Silberschmuck-
erzeugung & Antikschmuck im 
Mozart Wohnhaus. H. Thurner ist 
Erfinder der original „Salzburger 
Herzen“.

Four decades of Jewelry House H. 
Thurner: exclusive gold and silver 
creations and antique jewelry in Mozart’s 
Residence. H. Thurner is the inventor of 
the original “Salzburg Hearts”. 

56  |  THURNER 
SCHMUCKMANUFAKTUR
Theatergasse 2
T +43 662 43 11 61
Mo–Fr 9–12 / 13–18, Sa 10–13
Katalog kostenlos bestellen unter: 
www.thurnerschmuck.at 
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Die Lage, der Ausblick, das Ambiente –  
die absolute Sensation. Mit ihrem 
offenen, transparenten Design präsen-
tiert sich die Location nach der Neu-
gestaltung noch spektakulärer. Seven 
Senses ist mehr als nur ein Name. Es 
steht für Genuss auf höchster Stufe, 
für ein Food- und Barkonzept, das alle 
Sinne anspricht und für Momente die 
Eindrücke hinterlassen.
The location, the view, the atmosphere; 
a breath-taking sensation. Since redeve-
lopment, this spot has become even more 
spectacular due to its open, transparent 
design structure, the fine food & bar 
concept and the new stylish ambiance. 
Seven Senses is more than just a name. 
It represents the enjoyment of life, a 
concept of food and drink and hospitality 
that appeals to all the senses, and 
moments that make a lasting impression.

57  |  SEVEN SENSES
Giselakai 3–5
T +43 662 87 72 77
Ab März 2018 täglich 7–2 
www.7-senses.at
info@7-senses.at
www.hotelstein.at



Unsere Kollektion reicht von kunstvoll 
handbestickten Pashminas, Jacken, 
Mäntel und Accessoires bis hin zum 
stilvollen Kleid.

Our collection ranges from elaborately 
hand-embroidered pashminas, 
jackets and coats, to accessories and 
stylish dress.

Schmuckdesign Susanne Obrietan 
präsentiert Unikate aus Halbedelsteinen,
Süsswasserperlen und extravaganten 
Naturmaterialien. Neuanfertigung auf
Wunsch und Umgestaltung Ihrer 
Schmuckstücke zu erschwinglichen 
Preisen.

Jewellery designer, Susanne Obrietan,
presents unique items made from
semiprecious stones, sweet-water pearls
and extravagant natural materials.
Custom-made pieces as well as re-design
of your jewellery at affordable prices. 

58 |  FÜRSTIN MARWAR
Luxury hand-made textiles & more
Bergstraße 11
T +43 676 664 90 57
Mo–Fr 10.30–18, Sa 10–16
www.marwar-cashmere.com

59  |  SCHMUCKDESIGN 
SUSANNE OBRIETAN
Bergstraße 11
T +43 650 244 96 67
Mo–Fr 11–18, Sa 11–14
www.obrietan-schmuck.com
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Sein Zeichen ist die Leichtigkeit des 
Strichs. Mit feinem Pinsel und 
schwarzer Tusche webt Michael Ferner 
in kontemplativer Ruhe sein 
humoristisches Netz. Und umgarnt 
den Betrachter. Um ihn für das 
Wesentliche zu öffnen. Mensch und 
Welt im reduzierten Dialog.

His sign is the lightness of the line. With 
a fine brush and black ink, Michael 
Ferner weaves his humorous web with 
contemplative ease and effortlessly 
ensnares the observer, opening them to 
the essence of things. Mankind and the 
world in a reduced dialogue. 

60  |  GALERIE M. FERNER
Bergstraße 11a
T +43 664 350 08 99
Mi–Do 14–18 | Fr 10–18 | Sa 10–14 
www.michael-ferner.at
www.hirschkrah.com
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Vielfältig. Regional. Österreichisch.
Besuchen Sie Salzburgs erste Adresse 
für Hochlandrind! Ob Rindsroulande, 
Salzburger Bierfleisch oder Steaks – 
alles vom eigenen Landgut in Bio-
qualität. Gastgarten am Kapuzinerberg.

Visit Salzburg’s finest restaurant for 
Highland beef! Taste our Salzburg beef 
specialties and steaks! Garden terrace. 

62  |  RESTAURANT STADTKRUG
Linzer Gasse 20
T +43 662 87 35 45
Mi–So 17–24 
warme Küche bis 22.30
www.restaurant.stadtkrug.at

Hier dreht sich alles um Genuss: 
Erst klassiger Wein und Winzersekt aus 
Österreich, regionale Schmankerln und 
ausgewählte Literatur zur Nach-Lese. 
Tägliche Verkostungen stehen ebenso 
auf dem Programm wie besondere 
Weinevents.

It’s all about indulgence here. Premium 
wines and vintner sparkling wine from 
Austria, local delicacies and selected 
literature for afterthought. Daily tastings 
as well as special wine events are all part 
of the program. 

61  |  VINOTHEK DE GUSTIBUS  
Bergstraße 14
T +43 662 27 61 51
Mo–Fr 11–20
www.degustibus.at
     vinothekdegustibus
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Wir l(i)eben Tracht und alpinen Life -
style! Bei Almwelt geht es um ein 
Lebensgefühl – um das traditionelle 
Leben, Lachen, Feiern und Wohlfühlen 
auf sympathisch alpenländische Art. 
Der Stil ist eine Mischung aus 
traditioneller Trachtenmode und 
alpinem Lifestyle, mit Waren von 
höchster Qualität zu fairen Preisen. 

We live and love traditional Austrian 
clothing and the alpine lifestyle! At the 
Almwelt it is about one’s attitude 
towards life – a traditional life, laughter, 
celebration and comfort in a congenially 
rustic alpine atmosphere. The style is a 
mix of traditional native dress and alpine 
lifestyle with products of the highest 
quality at fair prices. 

63  |  ALMWELT SALZBURG
Linzer Gasse 66
T +43 662 87 31 10
Mo–Sa 9.30–18.30
salzburg@almwelt-tracht.at
www.almwelt-tracht.at



Eine kleine kulinarische Entdeckungs-
reise. Essige, Öle, Weine, Spirituosen 
und Liköre allerfeinster Qualität 
werden bei uns direkt aus dem Fass, 
Glasballon oder Tonkrug abgezapft. 

A small culinary exploration. Vinegars, 
oils, wines, spirits and liquors of the very 
finest quality are poured straight from 
the barrel, glass balloon or clay jug. 

64  |  VOMFASS SALZBURG 
Linzer Gasse 68 
T +43 662 87 32 76 11 
Mo–Sa 9.30–18
www.vomfass.at/salzburg  
     vomfasssalzburg
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Trendige Accessoires mit 
sensationellem Preis-Leistungs-
verhältnis, modisch on top – und das 
alles in edlem Wohlfühl-Ambiente.

Stylish accessories with sensational 
value for money, hip and trendy – 
presented in feel-good-ambience.

65  |  CANVERO ACCESSOIRES
Linzer Gasse 52
T +43 662 84 80 95 52
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–17



Beefburger vom Bio Hochlandrind aus 
Obertrum, veggie, vegane & saisonale 
Burger, handgeschnitzte Pommes, 
Coleslaw, verschiedene Biobiere. Alle 
Produkte und Zutaten sind 100% Bio 
und werden täglich frisch verarbeitet. 

Beef burgers from organic, highland 
cattle from Obertrum; veggie, vegan & 
seasonal burgers; hand-cut fries, 
coleslaw, organic beers. All products and 
ingredients used are 100% organic and 
prepared fresh daily.

66 |  BIOBURGERMEISTER
Linzer Gasse 54
T +43 662 26 51 01
Mo–So 11–22 (auch an Feiertagen)
www.bioburgermeister.com
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Mit Freude an der Arbeit und Liebe zur 
Natur betreiben Simone und Bernhard
Stadler mit ihren drei Kindern Lisa, Anja 
und Moritz die Salzburger Marke Strizi.
Alle Produkte wie Lederhosen, Hemden 
und Jacken werden für Kinder und
Erwachsene gefertigt. Verwendet 
werden dafür Wolle und Leinen aus 
Österreich.

With a love of work and a passion for 
nature, Simone and Bernhard Stadler run
the Salzburg brand Strizi together with 
their three children Lisa, Anja and Moritz.
All products including leather trousers, 
shirts and jackets are available for 
both children and adults. Products are 
manufactured using wool and linen 
from Austria.

67  |  STRIZI SALZBURG
Linzer Gasse 72a
T +43 664 144 98 55
Mo–Fr 9.30–18 | Sa 10–15
www.strizi.at
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A True Men’s Department store! 
Authentische Sportswear, klassische 
Herrenmode und eine Vielzahl hoch-
wertiger Accessoires. Der Tailoring 
Service bietet das ganz persönliche 
Kleidungsstück nach Maß. 

A true men’s department store! 
Authentic sportswear, classic 
gentleman’s fashion and an abundance 
of high quality accessories. The tailoring 
service offers custom-made clothing 
to your specifications. 

In der „Andreas Hofer Weinstube“ 
bieten wir gutbürgerliche Küche, 
Suppen, Jausen, Klassiker, Nudeln & 
Spätzle sowie typische Österreichische 
Nachspeisen, und das seit über 
100 Jahren!

In the “Andreas Hofer Wine Bar” we 
provide traditional cuisine, soups, snacks, 
classics, noodles and spaetzle as well as 
typical Austrian desserts – and all that for 
more than 100 years!

68  |  HAFTTON CLOTHING
Rainerstraße 2 (Mirabellplatz) 
T +43 662 87 33 98
Mo–Fr 10–18 | Sa 10–16
www. haftton.com 

69  |  ANDREAS HOFER 
WEINSTUBE
Steingasse 65
T +43 662 87 27 69
Mo–Sa 18–01
office@dieweinstube.at
www.dieweinstube.at
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Genießen Sie ein Stück italienischer 
Lebensfreude: frische, typisch italieni-
sche Antipasti, Pizzen und Paste, Carne 
und Pesce in vielen Variationen. NEU: 
Glutenfreie Nudelgerichte und Pizzen!

Enjoy the Italian zest for life: with fresh, 
classic Italian antipasti, pizza and pasta as 
well as meat and fish in many variations. 
NEW: Gluten-free pasta dishes and pizzas! 

Lebendige Alt-Wiener Kaffeehauskul-
tur seit 1953. Gemütlich frühstücken, 
österreichische Küche, Kaffeespeziali-
täten, Mehlspeisen.

Lively old Viennese coffee house culture 
since 1953. Leisurely breakfasts, Austrian 
cuisine, coffee specialties and pastries. 
 

70  |  RISTORANTE – PIZZERIA 
BECCOFINO
Rupertgasse 7
T +43 662 87 98 78
Mo–Fr 11–14 / 17–23
Sa, So und Feiertage 17–23
www.ristorante-beccofino.at

71  |  CAFÉ WERNBACHER
Franz-Josef-Straße 5
T +43 662 88 10 99
Mo–Sa 9–24, So 9–18
So: Großes Brunchbuffet
www.cafewernbacher.at



Traditionelles Brauwirtshaus mit 
Kultcharakter seit 1901! Hausgebraute 
Bierspezialitäten und klassische  
österreichische Gerichte wie Kaspress-
knödel, ofenfrisches Bratl, Gulasch 
oder Backhendl. Im Sommer schmeckts 
im schattigen Kastaniengarten gleich 
doppelt gut! Im „Sudwerk“ wird  
mit Musik & Drinks bis spät in die Nacht 
hinein gefeiert ...
 
Traditional brewpub with cult character 
since 1901! Offers craft beer specialties 
brewed on premises and classic Austrian 
dishes like cheese dumplings, fresh-
roast pork, goulash and breaded fried 
chicken. In summer, things taste twice 
as good under the chestnut trees in the 
beer garden! The “Sudwerk” annex is 
great for partying into the night with 
music & drinks.

72  |  DIE WEISSE
Salzburger Weissbierbrauerei 
Wirtshaus | Biergarten | Sudwerk
Rupertgasse 10 | T +43 662 87 22 46
Mo–Do 10–2, Fr/Sa 10–4
prost@dieweisse.at 
www.dieweisse.at
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Genuss an erster Stelle: Das neu 
eröffnete Restaurant bietet neben 
Frühstück und Lunch für Business-
Gäste auch Kaffeejause und Afterwork. 
Die Gerichte wechseln wöchentlich 
und bieten Abwechslung für 
Vegetarier, Veganer und Fleischtiger. 
Pleasure as the first principle: this newly 
opened restaurant offers breakfast and 
lunch for the business-minded as well as 
coffee breaks and an after work retreat. 
The weekly menu offers a variety sure to 
tempt the taste buds of vegetarians, 
vegans and hearty traditionalists. 

74  |  FIRST BY ROSENBERGER 
Innsbrucker Bundesstraße 136
T +43 662 82 50 40
first.salzburg@rosenberger.cc
www.rosenberger.cc
     FIRST by Rosenberger 

Café, Bar und Spiel!
Brandneue Spiele, die neueste 
Technologie, modernste Spiel-Geräte 
und das kulinarische Angebot laden 
zum Verweilen ein. Regelmäßig gibt es 
Veranstaltungen und Aktionen.

Café, bar and games! 
Brand new games, the newest 
technology and the most modern gaming 
machines with a delicious culinary 
offering provides an inviting atmosphere 
to pass the time. With regular events 
and special offers. 

73  |  WINWIN SALZBURG
Bayerhamerstraße 12a
T +43 662 87 69 40
Täglich 12–0.30
einziger Schließtag: 24.12.
www.winwin.at



FUXN – dieses junge Stadtwirtshaus im 
historischen Gemäuer aus dem 17. Jhdt. 
hat bereits nach kurzer Zeit Kultcha-
rakter erworben. „Wir möchten netten, 
aufgeschlossenen Menschen an diesem 
herrlichen Ort gutes Essen und gutes 
Trinken kredenzen.“ So einfach lautet die 
Philosophie der drei „Absmänner“, die 
mit ihrer erfrischend jungen, kreativen 
Crew bereits zahlreiche FUXN-Fans zu 
Freunden verzauberten!

FUXN – This young urban tavern, situated 
in a historical 17th-century building, has
already acquired cult status after just a 
short time. “Our wish is to serve nice, open-
minded people good food and drinks in a 
wonderful location.” The philosophy of the 
three “Absmen” – who’ve won over quite a 
FUXN following with their young, refresh-
ingly creative crew – couldn’t be simpler. 

75  |  FUXN 
Salzburger Volkswirtschaft
Vogelweiderstraße 28 / 
Sterneckstraße 33 (Parkplatz)
T +43 662 26 55 14
Di–Sa 10–2 | prost@fuxn.at
www.fuxn.at
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Wohnkultur Salzburg zeigt seit über 
10 Jahren traditionelles Wohnen im 
Landhausstil im Schauraum in Salzburg. 
Auch Retro- und Vintage-Fans finden 
in dem Sortiment die passenden Möbel. 
Die maßgefertigten Massivholzmöbel 
begeistern die Kunden. Auch im Web-
Shop ist das volle Sortiment abrufbar, 
ob Tisch, Stuhl, Bank, Sessel, Kommode 
oder Kredenz.

Wohnkultur Salzburg has presented 
traditional country house decor for over 
10 years in its Salzburg showroom. Fans 
of retro and vintage style can also find 
a suitable selection of furniture. The 
custom made solid wood furniture is a 
customer favorite. Our assortment is also 
available in our online shop, from chairs 
to tables, benches, armchairs, dressers or 
credenzas.

76  |  WOHNKULTUR SALZBURG
Traditionell im Landhausstil
Linzer Bundesstraße 91
T +43 662 66 09 43
Mo, Di, Do, Fr 9–12 und 14–18
Mi und Sa nach Vereinbarung
www.wohnkultur-salzburg.at
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Trendinge und exklusive Damenmode 
führender Modemarken in großen 
Größen (von 42 bis 56). Der Stil 
einer Frau ist an ihre Persönlichkeit 
gekoppelt und nicht an ihre Größe! 
Parkplätze direkt vorm Haus. 
Busverbindung: Linie 3 – Haltestelle 
August-Gruberstraße (1 Station nach 
dem Bahnhof). 

Trendy, yet exclusive women’s wear by 
leading fashion labels in sizes 42 to 56. 
A woman’s style depends on her 
personality, not her size! Parking directly 
in front of the store. By bus: Take the 
3 Line to August-Gruberstrasse (1 stop 
after the train station). 

77  |  RUND NA UND!  
MODE IN HÜLLE UND FÜLLE 
Elisabethstraße 53a
T +43 662 45 75 55
Mo–Fr 9.30–18, Sa 9.30–13, 
1. Sa im Monat 9.30–17
www.rund-naund.at
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Erhältlich in: Ausgewählten Altstadt Banken | Tourismusinfo (Mozartplatz 5) |
ServiceCenter Verkehr (Alpenstraße 91) | ServiceCenter Lokalbahnhof (Unter-
geschoß) | SeviceCenter MönchsbergAufzug (Gstättengasse 13) |
FestungsBahn (Festungsgasse 4) | Büro Altstadt Sbg. Marketing (Münzgasse 1, 
2 Stock) | Online Shop: www.salzburg-altstadt.at 

  Verschenken Sie
Shopping-Genuss 
          in allen Facetten

 ... mit Altstadt-Gutscheinen.
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Austrian Dining Culture
by Gmundner Keramik

100% HANDMADE 

from Aus
tria

Gmundner Keramik Brand Store | Getreidegasse 35 | A-5020 Salzburg
Phone +43 (0) 662 84 42 73 | E-Mail:  salzburg@gmundner.at  | www.gmundner.at

Each piece of Gmundner Ceramics is 
hand-painted and is a true unique piece 
of lasting value.

What awaits you here:
*  Professional service
*  Worldwide shipping

Gmundner Keramik

 Brand Store 
in the

GETREIDEGASSE 

Shop-Einkaufs-Guide-Sbg.indd   1 08.11.17   10:02

       Auto 
im Zentrum? 

Parken Sie im Zentrum der Salzburger Altstadt. 
Parken Sie in der Mönchsberggarage und lassen Sie sich Ihr 
Ticket in den mit dem orangen Aufkleber gekennzeichneten 
Altstadt-Geschäften lochen. Bis zu vier Stunden parken kos-
ten dann € 4,00, bis zu acht Stunden nur € 6,00. 
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LOREDANI 
Be classy, stay stylish 

	
Bou%que	in	Salzburg	-	Ava	Passage,	F.	Hanusch	Platz	1		|		LOREDANI.COM	

UNIQUE	BAGS		
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